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CONTRACT Ne DIA-68/22

Tashkent 04/10/2022
“DIATECH SA”, Switzerland, hereinafter
referred to as the Seller, represented by the
Administrator Raphael Varone, acting on the
base of Charter, on one part, and
NAVOI REGION MULTIDISCIPLINARY
MEDICAL CENTER, Uzbekistan, hereinafter
referred to as the Buyer, represented by
acting on the
base of Charter, on another part, concluded the
present Contract on the terms set forth:

1. SUBJECT OF THE CONTRACT

The Seller transfers the ownership of the Buyer,
and the Buyer accepts and pays for medical
equipment, hereinafter referred to as the Goods,
in the quantity, assortment, technical
descriptions, capabilities declared by the
manufacturer and at the price specified in the
Specification (Appendix No. 1), to this contract,
which is his integral part.

2. PRICE AND TOTAL VALUE OF THE

CONTRACT

The total value of the Contract amounts to

90 600,00 (ninety thousand six hundred) US

Dollars.

Payment currency - US Dollars.

The prices for the Goods are quoted in USD

Dollars and are understood on CIP Tashkent

(Incoterms 2010) delivery terms, but excluding

custom clearance duties, charges and other costs

of import procedure occurring in the territory of

the Republic of Uzbekistan.

The prices shall be firm and shall not be subject

to any changes within the whole period of validity

ofthe Contract.

3. TERMS OF PAYMENT

The BUYER pays as follows:

- advance payment in the amount of 15% (13,590
US dollars) within 15 calendar days from the date
of signing this Contract,

- payment in the amount of 85% (77,010 US
dollars) is paid within 30 calendar days from the
date of crossing the border of the Republic of
Uzbekistan and marking the customs authorities
of the Republic of Uzbekistan (customs post No.
00102) FEA Aviauklar "in the shipping
documents for the delivery of the goods specified
in Appendix 1
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3.1

KOHTPAKT Ne DIA-68/22

TawkeHT 04/10/2022
«DIATECH SA», LlBeiuapusa, WMeHyeMblii B
JanbHeiwem [Mpopjasey, B fMUe agMuHMCTpaTopa
Pathasansa BapoHe, AeiCTBYHOLEFO Ha OCHOBaHWU

YcraBa, c Of}HOI CTOPOHBbI, n
HABOUNCKNIA OBJIACTHOW
MHOTOMPO®UNbHbLIA  MEAULUWNHCKWNW

LLEHTP, ¥Y36eKknctaH, MMEHYEMbIA B AasibHeMLLEM
lMokynarens, B niue

[EACTBYIOLLEr0O Ha OCHOBaHMKM YcCTaBa, C ApYroii
CTOPOHbI, 3aK/MOUYMAN  HacTosAWMA KOHTpakT o
HUKeCNeAyoLLIEM:

1. MPEOMET KOHTPAKTA

Mpopasew, nepefaeT B CO6CTBEHHOCTL [oKynaTens, a
Mokynatesb NPUHUMAET U onJiaynBaeT MeAULMHCKOe
obopyjoBaHue, pfanee no Tekcty ToBap, B
KOJINYeCTBE, aCCOPTUMEHTEe, TEXHUYECKMNe OMucaHus,
BO3MOXHOCTMW, O6bABMIEHHbIE MPOU3BOAUTENEM U MO
LeHe, yKasaHHOM B Cneuyundmkaunn (MpunoxeHve
Nel), K HacTosemMy KOHTpakTy, SIBAAOLMIACS ero
HEOTbEM/IEMOI YaCTbI0.

2. UHEHA N OB AA CTOMMOCTb

KOHTPAKTA

Obuas cyMMma KoHTpakTa cocTasnser

90 600,00 (geBsSIHOCTO ThbiCAYa LUECTLCOT) A40/1NapoB

CLIA.

Bantota nnartexa - gonnapsl CLUA.

LeHbl Ha ToBap YycTaHaBnuBalTCA B fonnapax

CWA wn noHumatotca Ha ycnosuax CIP TalukeHT

(MHkoTepmc  2010), He BKIKOYAKT TaMOXEHHblE

NOLUNMNHBI U ApYTUe pacxofpl, CBA3aHHbLIE C UMMOPTOM

TOBapOB, Ha TeppuTOopUM Pecnybnukmn ¥Y36eKucTaH.

3a UCKMIOUYEHNEM CTyYaeB U3MEHEHWUIA, cieNaHHbIX Mo
B3aMMHOMY corfiacuto CTOpPOH MyTEM MOANUCaHNS
[OMNO/IHUTENbHBIX COTNALLEHWUIA, LIEHbI, YKa3aHHble B
aaHHOM KOHTpaKTe, fBNSKOTCS OKOHYATebHbIMU 1
HEU3MEHHbIMMW.

3. YCNOBUNA OMNNATHI

MOKYTIATE/Ib ocywecTBngeT onniarty criefyowmnm
obpasom:

-npegonnata B pasmepe 15% (13 590 ponnapos
CLUA) B TeueHun 15 KaneHAapHbIX [AHEW C AaTbl
noanucaHua HacTosero KoHTpakTa,

- onnaTa B pasmepe 85% (77 010 gonnapos CLUA)
onnaymsaroTca B TedeHUn 30 KaneHAapHbIX LHeR co
[HSA nepeceyeHuns rpaHuLbl Pecny6nmkun Y36eknctaH
M OTMETKM TaMOXEHHbIX opraHoB Pecny6auku
Y36ekuctaH (TamoOXeHHbIA nmoct Ne 00102) B34
ABuraoKnap» B TOBapOCONPOBOANTENbHBIX
[OKYMeHTax O [OCTaBKe TOBapa, YKa3aHHOro B
MpunoxeHun 1
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Banking costs associated with the execution of
this contract on the territory of the Republic of
Uzbekistan are carried out by the Buyer. Banking
expenses arising outside the Republic of
Uzbekistan will be borne by the Seller.

4. DELIVERY TERMS

Delivery shall be made on CIP Tashkent
(Incoterms 2010) delivery terms.

The Buyer must, prior to the shipment of the
equipment by the manufacturer, confirm in
writing the readiness of the premises for the
installation of the equipment by a specific date by
providing a letter of guarantee indicating the
specific date of the readiness of the premises to
the Seller. Otherwise, the shipment of the goods
by the Buyer will not be made, and at the same
time, the Seller is not responsible for the delay in
the delivery of the Goods.

The Seller undertakes to deliver the Goods
specified in Appendix No. 1 within 90 (ninety)
calendar days from the date of prepayment.
Destination  station:  Customs  post-"FEA
Aviayuklar", 1, S.Tolipova str., Tashkent, code
00102.

The Consignee ofthe equipment is:

NAVOI REGION MULTIDISCIPLINARY
MEDICAL CENTER

Partial deliveries by Seller are acceptable to the
Buyer provided that they do not have a negative

effect on installation works performance.
Transshipments and earlier delivery are
permitted.

The Seller undertakes to ensure the transfer ofthe
Goods in packaging that ensures their safety from
damage and protection of the Goods from any
damage during transportation

Ownership and the risk of accidental loss of the
supplied Goods are transferred from the Seller to
the Buyer at the time of customs clearance of the
Goods on the territory of the Republic of
Uzbekistan.

5. PACKING LIST

Seller shall submit the consignment note, invoice
and packing list to the Buyer which includes the
following:

the Buyer

the Consignee
Contract#

Number of packages
Gross weight:
Weight Net:

6. ACCEPTANCE
Acceptance ofthe Goods interms of quantity and

3.2
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BaHKOBCKMe pacxofbl, CBSI3aHHble C WCMOJIHEHWNEM
HaCTosILLEero KOHTpaKTa Ha Tepputopun Pecny6auku
Y36eKuncTaH, OCYyLLeCTBNIAETCSA Mokynatenem.
BaHKOBCKME pacxofbl, BO3HMKalOLiMe 3a npefenamu
Pecny6nunku Y36eknctaH, 6yayT oCyLWecTBASATLCS 3a
cyet lNpogasLa.

4. YCNTOBNA MOCTABKMU

MocTtaBka  ToBapa  OCYLLECTB/SETCA  Ha
ycnosusx CIP TawkeHT (MHKoTepmc 2010).
MokynaTesnb LO/KeH nepeg OTrpy3Koii
o06opyaoBaHus Mpou3BOANTENEM MNCbMEHHO
NnoATBEPAUTL rOTOBHOCTb noMeLleHns  ang
MHCTanNALUY 0bopy0BaHNsA K KOHKPETHOMY CPOKY,
npefoCTaBMB rapaHTUAHOE MNUCbMO C YKasaHWeM
KOHKpeTHOl  faThl rOTOBHOCTM  MOMELLeHUs
Mpopasyy. B npoTmuBHOM cnyyae OTrpyska ToBapa
Mokynatenem He OyfeT NPOM3BOANTCA M MPU 3TOM 3a
NPoOCpPoYKYy CpOKOB rMocTaBku ToBapa [lposasel
OTBETCTBEHHOCTM He HecCer.

Mpopasel, 0653yeTcsa NOCTaBMTb TOBap, YKasaHHbINA B
MpunoxeHmn Nel B TedeHne 90 (BeBSHOCTO)
Ka/leH4apHbIX AHEN CO AHA Npesonnarhbl.

CTaHUMsA HasHaueHue: TaMOXeHHbIli nocT -
«B3/[, ABnaroknap», r.TallKeHT,

yn. C.Tonunosa - 1, kog 00102.

py3ononyyaTtenem 060pyL0OBaHNA ABNAETCA:
HABOWWCKUI OBJIACTHOW
MHOTOMPO®UNbHbLI

MEAVLUWHCKWW LLEHTP

YacTmuHble nocTtaBku O60pya0BaHUA NpUeMaemsl
ans NMokynartens B ciyyae, eCM 3T0 HE OTpaXaeTcs
HeraTMBHO Ha X0fe BbIMOIHEHNA paboT N0 MOHTaXy.
Meperpyska v LOCPOYHas NOCTaBKa paspeLLeHa.

Mpogaasel, 06a3yeTca obecneunTb Nepegadvy ToBapa B
YMaKoBKe, 06ecneynBaloLLeil ero COXpaHHOCTb OT
NoBpeXaeHnii 1 3alnTy ToBapa, OT KakuxX 6bl TO HU
Ob110 MOBPEXAEHWIT BO BPEMS TPaHCMOPTUPOBKMU.
MpaBo COBCTBEHHOCTWU W PUCK CAy4YailHOW rmbenn Ha
noctaBnsiemblii ToBap nepexoant oOT [pogaBua K
Mokynatento B MOMEHT TaMOXXEHHOro OMOPMEHMS
ToBapa Ha TeppuTopumn Pecnybnmkn Y36ekucraH.

5. YMAKOBOYHbIV TNCT

MMpopasel, npefocTaBuT  TOBApPHO-TPAHCMOPTHYHO
HaknafHyl, WHBOWC W  YMakOBOYHbLIA  AMCT
MokynaTento, cofepxaliuini - HuxXecneayrouine
[aHHble:

Mokynatens

["py3ononyuyaresns

KoHTpakT Neo

Konnyectso mecT

Bec bpyTTo:

Bec HetTo:

6. YCNOBUVA NPUEMKWN
lNpuvemka ToBapa MO KOAMYECTBY W KayecTBy
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quality is carried out by the Buyer upon receipt of
the Goods

Ifa claim is not presented to the Seller within 10
days from the date of acceptance of the Goods,
under this Contract it will be considered accepted
by the Buyer without any claims.

The Seller guarantees the compliance of the
Goods with the conditions and requirements for
such goods in Uzbekistan.

The goods are accepted by the Buyer from the
Seller on the basis of the Acceptance Certificate
or the Bill of Lading (consignment note) by the
Buyer at the place of delivery within 48 hours
from the date of delivery of the goods to the
destination.

The Buyer must inspect the Goods, check its
quality, quantity, completeness and assortment
on the day the Seller provides the Goods and the
Acceptance Certificate. By quantity, according to
the specified quantity in the bill of lading
(consignment note), and by quality, according to
certificates.

If the Buyer does not provide the Seller with a
signed Certificate of Acceptance of the Goods,
Bill of Lading (consignment note) or a written
reasoned refusal to sign it within the above
period, the Goods shall be considered transferred
to the Buyer within the time period accepted by
the Buyer and payable, and the Buyer has no
claims to quality, quantity, completeness and
assortment of the Goods.

7. INSTALLATION AND TESTING OF
THE EQUIPMENT

The Seller undertakes to install, install and test
the Goods (equipment) within 30 (thirty) days -
in the Buyer's territory from the date the Buyer
notifies about the readiness of the Goods
(equipment) for installation and the readiness of
the premises properly, that is, according to the
manufacturer's requirements presented to the
Buyer when placing an order by signing the
Specifications, until the installation for the
installation of equipment.
In this case, the authorized representative of the
Buyer undertakes to inform the Seller by way of
an official request for installation.
The Seller is deemed to have fulfilled his
obligations for the installation of the Goods
(equipment) from the moment of its installation
and the signing of the equipment installation
certificate.

Installation, assembly and testing (start-up) ofthe
equipment is carried out by the Seller's specialists
in the presence ofthe Buyer's specialists.

Training of the Buyer's specialists to work on the
equipment is carried out at the request of the
Buyer free of charge for the Buyer during the
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OCyLLleCTB/IAETCA
Tosapa.

Mpn He npeavaBneHMM K lMpofaBuy NpPeTeH3Un B
TeyeHne 10 AHel ¢ MOMeHTa npuemKku ToBapa, No
HacToswemMy KOHTpakTy OH OyfdeT cuuTaTbCs
NPUHATLIM MoKynaTenem 6e3 Kakux-1M60 NpeTeH3unia.
lNpopaBel, rapaHTUpyeT COOTBETCTBME  ToBapa
YCNoBUAM 1 TpebOoBaHUAM, NpeabsaBiAsSeMbIM K TaKUM
ToBapam B Y36eKucraHe.

ToBap npuHumaeTca lNMokynatenem oT pojasuya Ha
OCHOBaHMUK AKTa npviema-nepegaym nm
KOHOCaMeHTa (TOBapHO-TPaHCMOPTHOW HaKnagHoM)
lNokynaTtenem Ha MecTe MOCTaBKY B TeyeHue 48 yacos
C AaTbl MOCTaBKM TOBapa B MYHKT Ha3Ha4eHus.

[Nokynatenem npu nNoayyvYeHUn

Mokynatenb LO/MKeH OCMOTPeTb ToBap, NMPOU3BECTU
MPOBEPKY €ro KayecTsa, KO/IMYECTBA, KOMMIEKTHOCTY
M acCOpTMMEHTA B fiIeHb npejocTasieHns NpogasLom
ToBapa 1 AKTa npuema-nepegadn. Mo KonuyecTsy
COrflaCHO YKa3aHHOMY KOJ/IMYECTBY B KOHOCaMeHTe
(ToBapHO-TPaHCNOPTHOWN HakNafHOW), a N0 KayecTBy
COrNacHo cepTugmkaram.

Ecnn TMokynatenb B yKa3aHHbIA Bbllle CPOK He
npegocTaBuT MNpoaasLy NOANMCAHHbIA AKT NPUEMKN
TOBapa, KOHOCameHTa  (TOBapHO-TPaHCMOPTHO
HakKnagHoW) WM MWUCbMEHHbI MOTWUBMPOBAHHbIN
OTKa3 OT ero nognucaHwsa, ToBap CuMUTaeTCA
nepegaHHblM [MoKynaTento B CPOK, MPUHATBIM
lMokynartenem n nogfexawium onnare, a Mokynaresb
HEe WMeeT nNpeTeH3WA K KauyecTBY, KOJIMYECTBY,
KOMMJ/IEKTHOCTM 1 acCopTUMeHTy ToBapa.

7. MOHTAX, MCNbITAHUNE
OBOPYAOBAHUA N OBYYEHWE
Mpopfasey, 06sA3yeTcs OCYLLECTBUTb WHCTANNALUIO,
MOHTaX MW ucnbiTaHMe Tosapa (06opyfoBaHus) B
TeyeHne 30 (Tpuguatv) [HeEA - Ha TeppuTopuUn
lNokynaTens co AHA onoseweHua [lokynatenem o
roToBHOCTM ToBapa (060pyaoBaHMsA) K UHCTAINALUK
W MOATOTOBMIEHHOCTWM  MOMELLEHUA  AO/DKHbLIM
obpasom, TO eCTb  COrflacHO  TpeboBaHWUAM
Npou3BOANTENS, NpeAcTaBneHHbIX MoKynatento npu
oopmaeHnn 3akasa nognucaHnem Creymmkaymm,

[0  MOMeHTa  WHCTanisiuMnm  Ans  YCTaHOBKW
o06opyaoBaHus.

Mpn 3ToM  YNOMHOMOYEHHbIA  npeAcTaBUTeNb
Mokynatens 06s3yeTcs NPOUH(OpPMMPOBaTh
MpogaBua nyTeM oduuManbHOro 3anpoca 06
NHCTaNNALnu.

Mpogaasel, cumTaeTcs NCMOSTHUBLLUM cBou
06s13aTeNbCTBA no NHCTaNALMm ToBapa

(o6bopypoBaHMa) C MOMEHTa €ro MHCTansaumMm K
NOANMCAHUN aKTa MHCTaNNALUM 060pYL0BaHNS.

WHCTannaumsa, MOHTaX W UCNbiTaHMe  (3anyck)
060pyfi0BaHUA  OCYLLECTBAISETCA  cneuuanmucTamm
Mpogasua B NpuCyTCTBUK cnewumanucToB
Mokynatens.

Ob6ydyeHne cneymanuctoB [lokynatenss pabote Ha
obopyfoBaHMU NpPOBOAMTCA MO 3asBKe [MokynaTens
6e3Bo3me3gHO Ans [okynatens B TeYeHUM CpOKa
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equipment warranty period.

8. QUALITY OF SUPPLIED GOODS
(EQUIPMENT)

The quality, completeness and  other
characteristics of the transferred Goods
(equipment) must comply with the GOST of the
Republic of Uzbekistan (quality certificate) and
other standards provided for this product in the
Republic of Uzbekistan. Any inconsistency ofthe
Goods (equipment) with the requirements
specified in this Contract and Appendix No. 1
(configuration, name, assortment, etc.) will
constitute a discrepancy of the Goods
(equipment) in quality.

If defects are found, the Buyer has the right to
demand from the Seller, provided that such
defects are confirmed by an Act of the certifying
bodies or specialists of the Parties, to replace that
part of the equipment that is found to be
inappropriate, defective and defective. This
replacement is free of charge for the Buyer. In
this case, all transportation costs and costs
associated with troubleshooting, as well as for the
return of defective / defective parts to the
Manufacturer / Seller shall be borne by the Seller.

If necessary, and / or at the request of the Seller,
the Buyer undertakes to help arrange customs
documents for the export of the defective /
defective part to the manufacturer's warehouse.

9.RECLAMATION

Claims are submitted in writing by mail with
delivery on purpose or by E-mail specified in the
details of the parties.

Claims regarding the quality and quantity of
goods are submitted within 10 (ten) days from the
date of arrival of the goods at the destination.
The Seller is obliged to consider claims and give
a relevant reply during 15 days from the date of
its receipt, otherwise the claims are considered to
be acknowledged by the Seller.

Defective or missing parts should be delivered
without delay to CIP Tashkent Republic of
Uzbekistan at the expense ofthe Seller within 60
days after consideration of the claim.

10. PENALTIES

For non-fulfillment, or improper fulfillment of
their obligations under this Contract, the parties
are liable in accordance with the terms of this
Contract and the normative acts of the Republic
of Uzbekistan
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rapaHTum obopygosaHus. Tpu 3tom [MokynaTenb
06sA3yeTcss  obecneynmTb  MNPUCYTCTBME  CBOMX
cneLmanncToB Ha 06y4YeHMM B COMNacoBaHHbIN AeHb 1
Bpemsa ¢ NpogasLom.

8. KAYUECTBO NOCTABMAAEMOIO TOBAPA
(OBOPYAOBAHUA)
KauyecTBO, KOMMN/IEKTHOCTb W UHblE XapaKTepuCTUKK
nepegasaemoro ToBapa (060pygoBaHWs) AOMKHbI
cooTBeTcTBOBaTb FTOCTY Pecnybnukn Y3bekucTtaH
(cepTuhmkaty  KayectBa) M WMHbIM  HOpMawm,
NpefyCcMOTPEHHbIM AN [aHHOro  ToBapa B
Pecny6nnke Y36ekuctaH. J1i060e HecoOTBETCTBUE
ToBapa (060py0BaHNA) OrOBOPEHHbLIM B HACTOSLLEM
KoHTpakte 1 Tlpunoxenun Nel TpeboBaHMAM
(komnnekTaumuM, HaMMeHOBaHWIO, acCOPTUMEHTY U
T.4.) Oynetr aBNATLCA HecooTBeTCTBMEM ToBapa
(0o60pypoBaHMs) NO KayecTsy.
Mpu obHapyxxeHWUn fedekToB okynaTenb MMeeT
npaso notpe6osatb OT lpogasua, nNpu ycnosuw,
4yTo Takuve JedekTbl MOATBEPXAEHbl  AKTOM
CepTUGULMPYIOLLMX OpraHoB WK crneumanucTamu
CTOpOH, OCYyLIeCTBMEHMWEe 3aMeHbl TOW 4acTu
o6opyfoBaHus, KoTopas npusHaHa
HeCOOTBETCTBYHOLLEN, BPaKOBaHHON M AeeKTHOIA.
[JaHHaa 3ameHa ocyLllecTBfifeTcs 6ecnnaTtHo Ans
Mokynatena. [lpu 3TOM BCe pacxofbl Mo
TPaHCMNOPTUPOBKE U  PacxXofbl, CBA3aHHble C
yCTpaHeHWEM HenonafoK, Takke MO BO3BpaTy
H6pakoBaHHbIX/AeMeKTHbIX feTanein
Mpowussogutento/TpogasLy HeceT MNpogasel,
Mpw HeobxogmnmocTu, U/mnu no 3anpocy Mpogasua
Mokynatenb  06sA3yeTcd  MNOMOYb  OHOPMMUTb
TaMOXEHHbIe [LOKYMEHTBI ans BbIBO3a
e eKTHON/OpakOBOHHOW  feTann  Ha  CKNag
npoun3BoAUTENS.

9. PEKNTAMAULUNA

MpeTeH3un NpesbABNATCSA B MMCbMEHHOW hopMe Mo
nouTe ¢ Bpy4YeHreM HapouHo unm E-mail ykasaHHOW,
B pEKBU3WUTE CTOPOH.

MpeTeH3Mn B OTHOLUEHUW KAYyecTBa U KOMMYecTBa
ToBapa NpeabaBAAOTCA B TeueHne 10 (aecsTn) aHen,
CO HA NpUBLITUA TOBApa B MYHKT Ha3HaYeHUs.
Mpogasel, 06s3aH paccMOTpeTb MNPETeH3UW Mo
peknamauuu n aatb OTBET MO CYLLECTBY B TedeHue 15
OHel C faTbl ee NojyyeHwsl, B NPOTMBHOM C/y4ae
NpPeTeH3UN CUUTAKOTCA NPU3HAHHLIMKU poAaBLOM.
[JedekTHble nnn HegocTaloWmMe YacTu SO/MKHBI ObITb
noctaeneHbl 6e3 npomeaneHuss OP  TallUKeHT,
Pecny6nvnka Ys36ekuctaH 3a cuyeT [lpogaBua B
TeyeHune 60 AHel nocne paccCMOTPEHUS MPETEH3NN.

10. UTPA®HBIE CAHKLUWIN

3a HeucnosHeHWe, MO0 HeHaf/1eXallee NCMOSTHEHMe
CBOMX 0643aTeNnbCcTB MO HacTosweMy KOHTpakTy,
CTOPOHbI HECYT OTBETCTBEHHOCTb COr/1aCHO YC/OBUAM
HacToswero KoOHTpakTa W HOPMATMBHLIM aKTam
Pecny6nnkun Y36ekucraH.
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Payment of a fine (penalty) shall not release the
responsible party from non-performance of taken
obligations as per the Contract.

In the event of a delay in delivery, shortage in
accordance with the terms of this contract, the
Buyer has the right to collect a penalty from the
Seller in the amount 0f 0.1% ofthe amount ofthe
overdue or unfulfilled obligation for each day of
delay, but not more than 16% of the value ofthe
unfulfilled obligation.

In case of late payment, the Buyer shall pay the
penalty of 0,1 % of the amount of late payment
for each day of delay but not more than 16% of
the amount of late payment.

11. PACKAGING

The Seller shall be responsible for the packaging
of the entire equipment and loading onto
transportation vehicle.

The Seller shall be responsible to repair or replace
damaged equipment if improper packing.

12. WARRANTY

Seller guarantees that the equipment is new,
produced not earlier than 2022 and not used, and
also guarantees the high quality ofthe equipment,
as well as its full compliance with the terms of
this Contract.

The warranty period is 12 (Twelve) months from
the date of signing the Installation Act.

The Seller guarantees to provide repair and
replacement services for spare parts, defective /
defective parts during the warranty period at his
own expense.

The Seller guarantees to supply at its own
expense the spare parts necessary for the repair
and / or replacement of defective / defective parts
during the warranty period, but the Buyer
undertakes to pay transport, customs,
certification costs and costs associated with
sending back the rejected / defective parts, spare
parts for the seller, if necessary.

In case of improper use (non-observance of the
user manual) ofthe Product by the Buyer, damage
to the Product or mechanical damage to the
Product, unauthorized attempt to repair the
Product, use of accessories that do not belong to
the Manufacturer, the Product is removed from
warranty service.

The provisions of this section do not apply ifthe
operating conditions of the equipment do not
meet the requirements set forth in the operating
instructions; if there was a fact of opening the
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Ynnata wTpada (neHn) He 0CcBOGOXAAeT BUHOBHYHO
CTOPOHY OT WUCMOMHEHUA MNPUHATbIX Ha cebs
06513aTeNIbCTB, COrNacHo HacToswemy KoHTpakTy.

B  cnyyae  nNpocpouKM  CPOKOB  MOCTaBKMW,
HelonocTaBKM COMMacHO YC/IOBUAM  HACTOALLEro
KOHTpakTa, [lokynatens B npaBe B3bICKaTb C
MpogaBua neHwo B pasmepe 0,1% OT CyMMbl
MPOCPOYEHHOT 0 N He NCMOSIHEHHOT 0
06513aTeNIbCTBO 3a KaX[bliA AeHb MPOCPOYKM, HO He
6onee 16%  CcTOMMOCTM  He  MCMOJSIHEHHOrO
06513aTeNbCTBA.

B cnyyae npocpouku onnatel, [lokynartenb
ynnaumsaet neHw B pasmepe 0,1% OT CymMmbl
MPOCPOYEHHOr0  MnaTeXa 3a  Kaxabld  AeHb
MPOCPOYKN, HO He OGonee 16 % OT CymMmbl
MPOCPOYEHHOr0 MnaTexa.

11. YMMAKOBKA

MpoaaBel, HEeceT TMOMHYK OTBETCTBEHHOCTb 3a
yNakoBKY BCero 060pyfoBaHWs U MOrpy3Ky B
TPaHCMOPTHOE CPEACTBO.

MpoaaBel, HeceT OTBETCTBEHHOCTb 3a PEMOHT W
3aMeHy  MOBPEXAEHHOro  060pYyAOBaHMSA,  €C/n
MOBPEeX/AeHNE ABUNOCL CNEACTBMEM HeHaanexatlei
YNaKOBKM.

12. TAPAHTUNA

Mpopfasew, rapaHTUPYeET, YTO 060pYyL0BaHMeE ABNSETCA
HOBbIM, MPOM3BEAEHHbIM He paHee 2022 roga v He
ObIBLUEM B YMOTpeb/MeHMM, a Takxke rapaHTupyet
BbICOKOE KauyecTBO 000pyAOBaHMA, a Takxke ero
MOMHOEe  COOTBETCTBME  YCNOBMSAM  HacTOALLEro
KoHTpakTa

lapaHTWIAHbIA CPOK cocTaBnsieT 12 (gBeHaguaTtb)
MecsLEeB C AaTbl MoANUcaHna AKTa MHCTaNNALMu.
MpogaseL, rapaHTUPYeT OKas3aTb YCYru M0 PEMOHTY
n 3aMeHe 3anacHbIX yacTen,
6pakoBaHHbIX/AeheKTHbIX  [eTanein B  TeuyeHue
rapaHTUNHOro CPOKa 3a CBOW CYeT.

MpogaBel, rapaHTMpyeT MOCTaBUTb 3a CBOW CYeT
3anacHble YacTu, HeobxoAMMble ANs pemMoHTa U/unu
3aMeHbl  OpaKOBaHHbIX/AE(EKTHbIX  fAeTaneid B
TEYEHWN TapaHTMIHOTO CPOKa, HO Mpu  3TOM
Mokynatenb 06s3yeTca ONMaTUTb TPAHCMOPTHbIE,
TaMOXEHHblE,  CEPTUPMKALMOHHbIE — pacxofbl U
pacxofbl  CBA3aHHble C  OTMpaBKOM  06paTHO
3abpakoBaHHbIX/AeeKTHbIX  AeTaneid,  3amacHbIX
yacTeli MNpogasLy npy HE06X0AMMOCTH

B  cnyuae HeHag/iexallero  MCnosib30BaHuA
(HecobntogeHve NpaBua PYKOBOACTBA NONb30BaTENSA)
Tosapa [MokynaTenem, nospexgeHuii ToBapa wu
MexaHW4YecKuX noBpexaeHui ToBapa, CamMOBO/bHOM
MOMbITKM  pemMoHTa  ToBapa,  UCMONb30BaHWSA
akceccyapoB, He MpuHagnexatwmx NpoussoguTento,
ToBap CHMMAETCA C rapaHTUIAHOTO 0BCTYXXNBAHNS.
MONOXeHUA HACTOsLLEro pasfena He AelCTBYIOT,
ecnn  ycnoBma aKcnayatauum 060pYyAOBaHWS  He
COOTBETCTBYIOT ~ TpebGOBaHWAM,  W3MOXEHHbIM B
WHCTPYKLMU MO 3KchayaTauuu; ecnm UMmen MecTo



131

132

133

141

14.2

143

14.4

seals in devices or assemblies; if there is
significant mechanical damage caused by the
Buyer's fault; if consumables are used, the
quality of which does not meet the requirements
set forth in the equipment operating instructions.

13. FORCE MAJEURE

The Parties (i.e. Buyer, Seller) are exempted from
responsibility ~ for  partial or  complete
noncompliance of commitments of the present

Contract, if as a result of circumstances of
irresistible ~ forces, namely: fire, flood,
earthquakes, wars, strikes, civil disorders,

pandemics such as Covid - 19, flu or pneumonia
epidemics, governments interference, etc. and
these circumstances directly affected the
execution of the Contract. Force Majeure
circumstances are also any legislative acts or
changes which became effective after the signing
of this contract and which prevent its execution.

The Parties (i.e. Buyer, Seller) who are unable to
comply with the performance of the present
Contract has appeared, shall be obligated to
notify the other Party about the commencement
and the termination of the above mentioned
circumstances within ten (10) calendar days. The
proper evidence ofthe presence ofthe above said
circumstances and their duration shall be
confirmed by letter or fax by the Chamber of
Commerce ofthe Seller’s country or the relevant
authority ofthe Buyer’s country.

Inthe event of obligations of impossibility of full
or partial fulfillment by one of the parties of the
obligations under this Contract, described in
clause 13.1 ofthis contract, the execution period
is postponed in proportion to the time during
which such obligations will be valid.

14. SETTLEMENT OF DISPUTES

The parties will take all necessary measures to
resolve all disputes and disagreements that may
arise from this Contract or in connection with it
in an amicable way.

The parties will strictly be guided by the
provisions of this Contract and the legislation of
the Republic of Uzbekistan.

The parties provide for a claim procedure for pre-
trial settlement of disputes. The term for
consideration of the claim is 15 (fifteen) days
from the date of its receipt by the Party.

In case of failure to reach consensus between the
parties, disputes and disagreements shall be
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(hakT BCKpbITUA NAOMO B YCTPOWCTBAX WM Y3nax;

€C/IM  UMeTCA  CYLLeCTBEHHble  MexaHU4Yeckue
NoBpeXAeHUsa, BO3HMKLUME NO BUHe [lokynatens;
ecnM  UCMONb3YKTCA  PacXofHble  maTtepuasbl,
Ka4yeCcTBO KOTOPbIX He OTBeyaeT TpeboBaHUAM,
M3MI0XEHHBLIM B MHCTPYKUMW MO  3KCnayaTauum
obopyfoBaHus.
13. POPC-MAXOP

CTOpOHBI (Te. MokynaTenb, Mpopasel)

0CBOOOXJAKTCS OT OTBETCTBEHHOCTM 3a 4aCTUYHOE
WM MOMHOE  HEBbINONAHEHWe 0643aTeNbCTB N0
HacTosillemMy KOHTpakTy, €cAM OHO  SBWJIOCb
cneacTBMEM 06CTOATENLCTB HEMPEOAONMON CUMbI, a
MMEHHO: MoXapa, HaBOAHEHUS, 3eM/eTPACeHUs,
BOWHBbI, 3a0aCTOBKM, BOEHHbIX LencTenii,
rpaXkAaHCKnX 6ecrnopsakoB, MaHAeMWM, TaKUX Kak
Covid - 19, anuaemuss rpunna WA MHEBMOHMMU,
BMeLLaTeNbCTB CO CTOPOHbI BNacTei U T.M., eCAN 3TU
06s13aTeNbCTBA  HEMOCPEACTBEHHO  MOBAMUAAM  Ha
ncnonHeHne  Hactoswero  KoHTpakta.  dopc-
Ma>KOPHbIMW 00CTOATENLCTBAMU TakKXKe SABNATCSA
3aKOHOAATeNbHbIE, HOpMaTuBHbIE 1 Apyrue
AOKYMEHTbI, BCTYMMBLUWE B CUMY NOCNE NoAnucaHus
AaHHOro KOHTpaKTa W MNPensTCTBYHOLINE €ro
NCMOMHEHWIO.

CtopoHsi (T.e. Mokynatens, Mpogasew), 418 KOTOPOW
co3fanach HEBO3MOXXHOCTb NCMOJTHEHUS
06s3aTensCTB N0 gaHHomy KoHTpakTy, 06s3aHa B
TeuyeHne fgecatu (10) AHed M3BECTUTb ApPYryHo

CTOPOHY O  HaCTynm/ieHWM U MpPeKpaLleHnm
BblLLIEYKa3aHHbIX  0GCTOATENbCTB.  Hagnexatium
[0Ka3aTeNlbCTBOM ~ HaMMuMs  yKa3aHHbIX  BblLUE

06CTOATENLCTB U WX MPOAO/HKMTENBHOCTM ByayT
CMY>XUTb NUCbMO unun akc Toprosoii Manatsl (T.M.)
NN Apyroi yrnosIHOMOYEHHOW OpraHu3auun CTpaHbl
Mpogasua nnu cTpaHbl MNMokynaTens.

Mpn HacTynneHUn 0693aTeNbCTB HEBO3MOXHOCTY
MOMIHOTO WM YaCTUYHOIO WUCMOSIHEHUA OfHOWA W3
CTOpPOH 006sA3aTeNbCcTB MO  faHHOMY KOHTpakTy,
OMMCaHHbIX B MyHKTe 13.1 HaCTOALWEro KOHTPaKTa,
CPOK  WCMOMHEHMS  OTOABUraeTcs  CopasMepHO
BPEMEHW, B TeueHWe KOTOporo 6yayT AelicTBOBaTb
Takue 0693aTeNLCTBA.

14. MOPAAOK PA3SPELLUEHNA CIMNMOPOB

CTOpOHbI NpPUMYT BCe Heob6XOoAMMble Mepbl K
paspeLLUeHnto BCeX CMOPOB W pasHOriacuid, KoTopble
MOTYT BO3HUKHYTb U3 HacToswero KoHTpakTa unu B
CBSI3M C HAM [PY>XXECTBEHHbIM MyTEM.

CTopoHbl ~ cTporo  6yayT  pPYyKOBOLCTBOBATbCSA
NONOXEHUSMM HacTosLLero KoHTpakTa "
3aKoHofaTenbCcTBa Pecny6nmku Y36eKncTax.
CTopOoHaMu npesyCcMOTPEH MPETEH3UOHHBIA NOPALOK
fjocynebHoro  yperynvMpoBaHus — crnopoB.  Cpok
paccMoTpeHust npeTeH3un - 15 (NATHaALATb) AHel co
[H$ ee nony4veHus CTOPOHOIA.

B cnyyae He [OCTMXKEHMA KOHCEHCyca Mexay
CTOpOHaMW, CMopbl WM pasHorfiacus  Mognexar
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resolved in the Tashkent Economic Court with
the applicable legislation of the Republic of
Uzbekistan.

The decisions of the Economic Court of the
Republic of Uzbekistan are final and binding on
all parties (i.e. for the Buyer, Seller).

15. PROPERTY RIGHTS AND RISKS

Equipment remains in property ofthe Seller upon
full payment in accordance with section 3 of the
present contract.
Lapse of property right from the Seller to the
Buyer is executed after full payment to the
Seller’s account.

Before full payment the Buyer guarantees safety
of the equipment and its accessories. Before the
full payment is done the equipment shall not be
mortgaged and the Buyer guarantees the Seller’s
rights protection from encumbrance and rights of
third parties.

The risk of accidental loss or accidental damage
to the Goods passes from the Seller to the Buyer
from the moment the Goods are handed over to
the Buyer for customs clearance at the point of
destination, by signing the Act of acceptance of
the goods, the bill of lading (consignment note).
In case of failure to pay for the equipment within
the terms specified in section 3 of this contract,
the Seller has the right to claim the equipment
from the Buyer, and the Buyer undertakes to
return the equipment to an authorized
representative of the Seller and compensate the
damage incurred by the Seller.

16. OTHER CONDITIONS

Everything that is not provided for by this
Contract, the parties are guided by the current
legislation ofthe Republic of Uzbekistan.

None of the parties to the Contract can transfer
their rights and obligations arising from this
Contract or related to its execution to third parties
without the written consent of the other party.

The Seller is not responsible for violation of
trading rules and financial (payment, settlement,
accounting, etc.) violations committed by the
Buyer in the process of selling or using the
received goods to third parties.

All changes and additions to this Contract must
be made in writing, signed by the parties and
certified by seals (if available).

The contract comes into force from the moment
it is signed by the parties and is valid until the
fulfillment of obligations under it by both parties.
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paspeLleHunto B TallKeHTCKOM 3KoHOoMUYeckoM Cyae
C MPUMEHUMbIM 3aKOHOAATeNIbCTBOM Pecny6/mku
Y36eKnCTaH.

PelweHne OKOHOMMYecKOro cyga Pecny6imku
Y36ekucTaH ABNA0TCA OKOHYaTEeNbHbIM n
o6si3aTeflbHbIM AN BCEX CTOPOH  (T.e. 404

MokynaTens, Mpogasua).

15. TMMPABO COBCTBEHHOCTU n PNCKN

O6opyfoBaHMe, O MOMEHTa ero NnosHoW onnatbl B
COOTBETCTBMU C pa3feqioM 3 HacTOsLLEero KOHTpaKTa
ABNsAeTcA cOB6CTBEHHOCTLIO MpoasLia.

Mepexop npaBa CO6CTBEHHOCTM Ha 060pyAoBaHMe OT
Mpogasua K [MokynaTtento nNPOUCXOAUT B MOMEHT
3auucneHns Ha cdet [pogjaBua Bceill CTOMMOCTYU
06opyfoBaHus.

Jo MomeHTa nonHoi  onnatbl  [lokynaTenb
rapaHTuMpyeT COXpaHHOCTb 060pyAOBaHUA U ero
yacTeid.

O6opypgoBaHne A0 €ro MNOJSIHOM onnatbl He MOXET
ABNATLCA  NpeamMeToMm  3anora, W [lokynatens
rapaHTupyeTt oxpaHy npas lNpogasua 0T BO3MOXHbIX
06peMeHeHMI 1 NpaB TPeTbUX /L.

PuUck  cnyyaiHOW  yTpaTbl  WAW  CAYy4yailHOro
nospexaeHna Toeapa nepexoaut ot [lpofasua K
Mokynatento € MOMeHTa nepegayn [lokynatento
ToBapa A1 TaMOXEHHOW OYUCTKM B MYHKTE
HasHayeHusi, nognucaHuem AKTa NPUEMKW TOBapa,
KOHOCaMeHTa (TOBapHO-TPaHCMOPTHOW HakKNagHo).
B cnyuvae Heonnatbl 060pyfOBaHWA B Te4yeHWe
YCTaHOBJIEHHbIX B pa3fene 3 HaCTOALLEr0 KOHTpaKTa

CPOKOB Mpopasel, Brnpase nctpeboBatb
obopypoBaHue y [lokynatens, a [lokynatenb
06s3yeTcs BO3BPaTUTb obopypoBaHme

YNofHOMOYEHHOMY npeAcTaBuTento lMpogasBua K
BO3MECTUTb YLLEP6, MOHECEHHBIV MpoaaBLOM.

16. MPOYNEYC/TOBWNA

Bcé, uTo He NnpegyCcMOTPeHO HacToAWMM KOHTpakToM
CTOPOHB! PYKOBOACTBYIOTCH LeACTBYHOLLNM
3aKOHOAaTeNbCTBOM Pecny6anKu Y36eKncTaH.

Hu ogHa 13 cTopoH KOoHTpaKTa He MOXEeT nepejasatb
CBOM nMpaBa W 0653aTenbcTBa, BbITEKAKOLWME U3
HacToswero KOHTpakTa WAW CBf3aHHble C €ero
MCMONHEHWEM, TPeTbUM finuaM 6e3 NUCbMEHHOMo Ha
TO cornacvsi Apyron CTOPOHbI.

MpojaBeL, He HeceT OTBETCTBEHHOCTY 3a HapyLleHue
npaBun TOProBAM W QuHaHCOBble (NAaTEXHble,
pacyeTHble, OyXranTepckue w [Ap.) HapyLlIeHWs,
JonyLieHHble MokKynaTenem B npouecce peanunsaumm
AN UCMNOMb30BaHUM MOMYYEHHOro ToBapa TPeTbUM
nLam.

Bce wu3MeHeHMs WM [OMOJSIHEHUS K HaCTOsLLEMY
KOHTpakTy  AO/MKHbI  OblTb  O(OPMAEHbI B
NMACbMEHHOM  BMZe, MOANUCAaHbI CTOPOHAMU  ”
3aBepeHbl nevatamu (Mpu Hann4umn).

KOHTpaKT BCTynaeT B cU/ly C MOMEHTa MNOANUCaHNA
€ro CTOPOHaMu 1 fecTBYeT 40 MOMEHTA UCMOJSTHEHMS
0653aTeNbCTB N0 HEMY 06EMMMW CTOPOHAMN.
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This Contract is made in two original copies in 6.6
two languages, Russian and English, one for each
ofthe parties and having the same legal force. In
case of dispute, the Russian text shall prevail in

the contract.

17. ANTI-CORRUPTION CLAUSE

In the performance of their obligations under this 17.1.
contract, the Parties, their affiliates, employees or
intermediaries do not pay, offer to pay or permit

the payment of any money or valuables, directly or
indirectly, to any person to influence the actions or
decisions of these persons to obtain any improper
advantage or other improper purpose.

When fulfilling their obligations under this 17.2.
Contract, the Parties, their affiliates, employees or
intermediaries do not carry out actions qualified by
the legislation applicable for the purposes of this
Contract, such as giving or receiving a bribe,
commercial bribery, as well as actions that violate
the requirements of applicable law and
international acts on countering legalization
(laundering) of proceeds from crime.

Each of the Parties to this Agreement refuses to 17.3
stimulate in any way the employees of the other
Party, including by providing sums of money,
gifts, free performance ofworks (services) in their
address and in other ways not specified in this
paragraph, making the employee dependent and
aimed at ensuring that this employee performs any
actions in favor ofthe facilitating Party

Under the actions of the employee, carried out in 17.4
favor of the Party stimulating him, are understood:

- providing unjustified advantages in comparison

with other counterparties;

- provision of any guarantees;
-acceleration of existing procedures;

- other actions performed by the employee within
the framework of their official duties, but contrary
to the principles of transparency and openness of
relations between the Parties.

18. LEGAL ADDRESSES OF THE

PARTIES
SELLER:
Diatech S.A.
36 rue du XXXI decembre, 1207 Geneva,
Switzerland
Bank Details:

RAIFFEISEN BANKA AD
Dorda Stanojevica 16, 11070 Beograd,

Swift: RZBSRSBG
IBAN: RS35265100000023864476
Mr. Raphael Varone / Administrator

HacTosawmnin KOHTpaKT cocTaBneH B ABYX NOAANHHbIX
3K3emMnnspax Ha [ABYX A3blKax, PYCCKUA U
aHrNACKWIA, N0 OAHOMY 418 KaXAOW M3 CTOPOH U
MMEOLWNX OAMHAKOBYIO topuanyeckyo cuiy. B
Cnyyae pasHornacuii TekCT pYCCKOro f3blka B
KOHTpaKTe npeBavpyer.

17. AHTUKOPPYMNUMNOHHAA OFTOBOPKA

Mpu MCNOTHEHNM CBOMX 06513aTENLCTB MO HACTOALEMY
KOHTPakTy CTOpPOHbI, WX ad@uaupoBaHHble nLa,
paboTHWKM WAN MNOCPEAHVKM HE BbINIAYMBalOT, He
npegnaraloT BbINJATUTb WM He paspellaloT BbinNaaTy
Kaknx-nnbo [eHeXHbIX CPefcTB WM  LeHHOCTEN,
NpsAMO WM KOCBEHHO, NHO6LIM NuLamM, 415 OKasaHus
BNUAHMWSA Ha AeliCTBMA UNW PELLIEHUS 3TUX UL, C LieNbio
nony4mThb Kakune-nnbo HernpaBoOMepHble
NpenMyLLecTBa Uan UHbIe HEMPABOMEPHbIE LIenn.

Mpu MCNOTHEHMM CBOMX 06513aTENLCTB MO HACTOALEMY
KoHTpakTy CTOpPOHbI, KX adguanpoBaHHble nnLa,
paboOTHWKM WAN  MOCPEAHWUKM He  OCYLLecTBASIOT
fencteus, KBanuuuupyemble NPUMEHUMbIM  A/1S
uenein Hactosiwero KoHTpakTa 3aKOHOAATeNbCTBOM,
KaKk fgaya WM nofyyeHue B3ATKW, KOMMEPYECKMit
NOLKYM, a TaKkxkKe AelCTBUS, HapyLlatoLLe TpeboBaHUs
NPYMEHNMOTO 3aKOHOAATeNbCTBa U MEXAYyHapOAHbIX
aKTOB O MPOTMBOAENCTBUN Nneranm3aunm (0TMbIBaHUIO)
[0X0[,0B, NOMYYEHHbIX NPECTYMHLIM NyTEM.

Kaxpgaa un3  CTOpoH  Hactoswero  [orosopa
OTKa3blBaeTCd OT  CTUMY/IMPOBAHUA  KaKMM-1160
o6pa3om paboTHUKOB Apyroil CTOPOHbI, B TOM 4uUcne
nyTem MNpefOCTaB/EHNs AEHEXHbIX CyMM, MOAApKOB,
6e3B03Me34HOr0 BbINOMIHEHUST B WX ajpec paboT
(ycnyr) un  gpyrumu, He MNOMMEHOBAHHbLIMW B
HacTosLLLEM MYHKTe cnocobamu, CTaBsWwero paboTHMKa
B OMNpefeneHHy0 3aBUCUMOCTb WM HamnpasfieHHOro Ha
obecrneyeHne BbIMOMHEHNA 3TUM PabOTHUKOM KaKuX-
Nnbo AeiicTBUIA B NOMb3Y CTUMYMpYtoLleid CTOPOHDI.
Mop pelicTBMSMU PabOTHMKA, OCYLLECTBASAEMbIMU B
nonb3y CTUMynupytoLein ero CTOPOHbI, NOHUMAIOTCS:
-MpefocTaB/ieHMe HeornpaBAaHHbIX MPEUMYLLECTB Mo
CPaBHEHWIO C APYTMMUN KOHTpareHTamu;
-NpejocTaB/ieHNe Kaknx-nnbo rapaHTuii;

-yCKOPEHUE CYLLECTBYIOLMX NPOLEAYP;

-WHble AeNCTBUS, BbINONHSEMble PAGOTHUKOM B pamMKax
CBOMX [O/DKHOCTHbIX 0653aHHOCTE, HO umayLme
Bpaspe3 C NPUHLMNAMU NPO3PAYHOCTM N OTKPbLITOCTM
B3aMMOOTHOLUEHMIA Mexay CTopoHaMu.

18. KPNANYECKWE ALPECA CTOPOH

MPOAABELL:
Diatech S.A.
36 rue du
LLIBeliapus
PekBM3nTblI 6aHKa:

RAIFFEISEN BANKA AD

Dorda Stanojevica 16, 11070 Beograd,

Swift: RZBSRSBG
IBAN: RS35265100000023864476
"-H. Pathaens BapoHe / AgMuHUcTpaTop

XXXI decembre, 1207 >KeHeBa,
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HanmeHoBaHue
o6opygoBaHus/
The name of the equipment

Cucrtema
yNbTpasByKoBas
AnarHocTmyeckas

MeauumHckas VIVID 1Q

C NPUHAANEXHOCTAMM
B TOM 4yucne COCToOUT U3
CnepyroLmnx yacTeii:
Hab6op Ans nogknoveHns
OKT anekTpopnos
VIHCTpyKLMA nonb3oBartens
Ha pPYCKOM fi3blKe

CD-gucK ¢ MHCTpyKL et
nonb3oBaTens Ha
HECKONbKMUX A3blKax
WHCTpYKLMA nonb3oBaTens
Ha PyCCKOM f3blKe
M5Sc-RS MaTpuuHblii
MYNbTUYACTOTHbI
CeKTOPHbIli (ha3npoBaHHbIi
faTumK

9T-RS MynbTUnNNaHoBbI
3N1eKTPOHHbIN AeTCKuiA
YpecnuLLeBOAHbIA faTUMK
YCTpOICTBO ANA XpaHeHus,
TEeCTUPOBaHMA 1
cTepunnsauum

3alNTHbIV 3arybHuK,
B3pOCAbIN

3aWNTHbIW 3arybHuK,
LeTCKNiA

12L-RS MynbTU4aCTOTHbIN
NINHEWHbIN faTumK
C1-5-RS Probe
MynbTUYaCTOTH bl i
KOHBEKCHbIN gaTynk
12S-RS MynbTUYaCTOTHbIN
CEKTOPHbIV (ha3npoBaHHbIl
faTymK.

Apantep ANna NoAKNOYeHUs
[0 4-X 1aTYMKOB
WHCTpyKLUMA nonb3osatens
LNA TENeXKu

DIA-68/22 ot 04/10/2022
DIA-68/22 ot 04/10/2022

CrieynpuKaumnsa MeMLMHCKOro 060pyaoBaHua

Specification of the medical equipment

Ea.
n3m-s/

Unit Producer

Komnn/set

wT./pcs

wT./pcs

wT./pcs

wT./pcs

wT./pes

GE Medical.

wr./pcs

Co., LTD,

wr./pcs

wr./pcs
wT./pcs

wT./pcs

wT./pcs

wr./pcs

wr./pcs

wT./pcs

MpounssoguTtens/

Systems China

CTtpaHa
npoucxoxgeHus/
Country of Origin

PRC/KHP

O6uwan cymma Cneyndukaymmn coctasnset: 90 600,00 (4eBAHOCTO ThiCAY LWeCTbLCOT) gonnapos CLUA

Total Price of the Specification: 90 600,00 (ninety thousand six hundred) US Dollars.

Ycnosus noctaBku: CIP, TawkeHT ¥Y36eknctaH (MHKOTEPMC 2010)
Terms of delivery: CIP Tashkent Uzbekistan (INCOTERMS 2010)

Bcé o6opyfoBaHue 0TBeYaeT MesieyH L

Mpopasel,

Diateeh S.A (LU Beliuapus),
ALMUHUCTPATOpP
Pathaens Bapoue

~cTtaHfapTam: 1SO 9001:2008

MokynaTensb

HABOUNCKWNA
MEAVLWNHCKWIA LLEHTP

Kon-
Bo/
Q-tv

LleHa B
[Nonnapax
CLIA
CIP TawkeHT/
Total Price,
usD
CIP Tashkent

90 600

90 600

Kopg TH B34/
Commodity
code

9018120000



